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Obseg: Prijazna beseda vipavskim kmetovalcem. (Dalje.) — Ne zna ne vsaka dekla molzti! — Oenolin, novo sredstvo
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za CiSlenje in pripravljanje vina. — Leto¥nja letina v naSem cesarstvu do srede meseca julija. — Jezikoslovne
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Gospodarske stvari.

Prijazna beseda vipavskim kmetovalcem.
(Dalje.)

Kako vse drugadi je pa taka leta, kedar sadje ne
obrodi, kakor je to — na priliko — letos. Nobenega
,sNemca‘ ni v dolino, mali gospodar obhaja ves potrt
svojo sadno drevje, mislé si: oh! kaj bode G. z menoj
naredil? Obljubil sem mu, da ma plaéam dolg ,,0b
¢einjah in marelcah®, zdaj pa je vse drevje prazno! —
Kaj bode pa e le tisti moZ z rdeto kapo, tista ,seka-
tura‘ ali kakor mu Ze pravijo, z manoj naredil? Dav-
kov £e nisem vseh pladal, na, sadja ni pa ni¢, da b1 1z
njega denar naredil? In lanskega presica pa tudi &e
nisem plaéal, a zdaj bi imel druzega kupiti, pa s éem?
E, Bog pomagaj! Ze vidim, da ne bode drugacde, kakor
da zaZenem ,s8ivko’ na sejm! — Tako tarna majhni
posestnik kmetié. Veéji posestnik ima se vina v Kleti,
a kaj pomaga, kupca pi, in da bi tudi bil, vino je Se
prepoceni, ni Se za prodaj; delavce, posle, davke itd.
vse je pa vendar plac¢ati treba. Kaj) mu je storiti? E
gaj bodem ob sv. Jakobu ali pa za Smarne dpi vino
prodal, voli se bodo tudi poredili, in vsa] nekaj vinske
letine bode vendar tudi letos; k G—u grem, da mi par
sto forintov posodi, dasiravno vem, da bodem presneto
slane obresti od njih pla¢ati moral in vsega tega bl mi
ne bilo treba storiti, ako bi Bog kaj sadja dal. — Tako
tarna boljdi ved posestnik. Krémar sioni na durib, ter
to%i memogredodemu sosedu: Jernej, vidis, kako je letos
lepo mirno pri meni, lansko leto kako Zivo je bilo o
tem ¢asu, vizbi, na vrtu, tu na dvoriiéi in povsod, no;
ve¢ sem sto¢il v enem dneva kakor letos celi boZj
teden, &ée ne skoraj o Stirnajstibh dneb. Vidi§ no, Jernej,
tako je le, kedar Bog sadja ne d4, pa upajmo, da bode
k letu boljSe. In cela vas je nekako ¢udno tiha, mirna,
reklo bi se skoraj, da Zalostna, kar se posebno ob ne-
deljah po kri¢anskem nauku prav dobro pozni. Vse pa
za to, ker ni sadja, torej tudi ne cvenka.

In, glejte! kakor se godi po sadjerejskih srenjah v
slabih sadnib letib, tako sé godi v nesadjerejskih zeld
vsako ljubo let6 uZe cel6, ako trta le malo ali pa Se
celé6 skoro ni¢ ne obrodi. Sleherni vipavski kmetovalec,
se sme rec¢i, prevzame z o¢etovim premoZenjem tudi veé
ali manj dolga, katerega se nadja, nekoliko s priZenjeno
doto, posebno pa z vinsko letino popladati. A pretede
eno leto, pretede drugo, tretje itd., dobre vinske letine

pa le node biti, tasta ali svaka pa tudi ne more za Ze-
nino doto toZiti, ker bi ga razdejal; vrhi tega pa se v
preteku petih let turdica dvakrat slabo obrodi, tako da
si jo mora po 6 do 8, ¢e ne Ee ved mesecev kupovati.
Dolg postane tako od leta do leta za par sto forintov
veéji. Koneéno pride tak posestnik — kakorSnih je v
vsaki posebno nesadjerejski srenji velika velika veéina —
tako daled, da v stacuni ali kjer si bodi ZiveZa ali pa
denarja na ,,puf* ved ne dobi, razen ako uZe naprej}
vinsko letino — se ve da jako poceni — ne za ka-
pital, ampak za obresti le ne prodd. No, in naj bode
par let zaporedoma vinska letina tako slaba, da Se za
dolZne obresti ved ne zadostuje, no potem — répi so se
vé da pod takimi razmerami u%e davno skora vsi ali pa
res vsi iz hleva — potem ga zgrabi upnik za kapital
in obresti, posestnik pa ravno tako svojega Vv ravno
tako slabi ali pa #e slabii koZi Zivedega svaka, — In
konec vsega tega je potem ta, da v nedeljo po maSi
,vihta’* naznaniti d4, da ta in ta dan bode temu in
temu posestnikn vse na javni draZzbi prodano.

Nikakor ne morem tajiti, da bi se tako tudi po
sadjerejskih srenjah ne godilo, a to morem iz lastne iz-
kuénje trditi, da ne v tako veliki meri, kakor v nesad-
jerejakih , kajti ako je kmetovalec dolZzan, vendar 1ma
veliko veliko vede upanje, svoj dolg ali pa vsaj dolga
obresti popladati, ker ni le edino na vinsko letino, am-
pak tudi na sadno pavezan, Kako vse drugace je sli-
Sati, na primer, Slapenca, kedar se zadolzi, in kedar
se vprasa, kedaj da bode denar vruoil, ali pa tu::%xcn itd.
plagal ; — kako vse drugade Sent-Vidca ali pa Po-
dra%ana. Slapenc odgovori: E, bode Bog dal ¢esnje,
in plaéal bodem ob &e&njah, ali pa, ¢e ne bode cesenj,
pa ob marelicah, hruikah, ringlotah itd., in pa vsaj bo-
dem vendar tudi kaj vina pridelal, ¢e Bog hode. St
Videc pa nima druge tolazbe, kakor: ,pla¢al bodem
ob bendimi.* .
In neovrgljiva resnica je, da se nahaja v nesadje-
rejskih srenjah, pri primeroma veliko ve¢jem posestvi
veliko ved& ubotva, kakor pa v sadjerejskih, pri pri-
meroma veliko manjSem arealu.

Sadjereja je resniéno Se dandanes za vipavske

kmetovalce vaZen faktor, kajti to vendar ne more biti
vse eno, ali se slisi: ,,Slapenci dobili so letos veé kakor

8000 gold. za sadje*, ali pa: ,,PodraZam In Sentvidei
skupaj niso za vse sadje 1000 gold. skupili‘, dasiravno
je sam Sentvid skoro petkrat veéja srenja memo Slapa.
Pa na vse zadnje je Se vsa dandanaSnja vi-
pavska sadjereja, vsa sadna kupéija, proti temu,




kar bi lahko bila — prava niéla:
Zalibog , 8e dosti srenj tako rek
sadjereje, kakor, na prilike, Podraga, Sentvid
% vseml podsrenjami, Lozice, gturjﬁ, Vrabdée itd.,
ampak 8e cel6 v takih srenjah, v katerih se uze dan-
danes primeroma dosti sadja prideluje, kakor v Vrh-
polji, Budanjah, Slapu itd., pridelovalo bi se ga
kaj lahko vsaj petkrat toliko in pa veliko finejega.
(Dalje prihodnji&.)

kajti ne le da je,
s¢ prav brez vse

Ne zna ne vsaka dekla molzti!

Moogokrat se nahajajo bolna vimena pri kravah,
posebno tako imanovani ,,vol&ié* ali ,sajevec®, in 18¢ejo
se varoki teh bolezni vse drugod, kakor pri okornih

deklah, katere molzti ne znajo. Vedkrat so celd coper-
nice krive voléiéa na vimenu.

Naj razjasnimo to red s tem, da pregledamo, kako"

je vime vstvarjeno. Vime je skupina Zlezic, katere iz
krvi mleko delajo in se zato, mledne zlezice* imenujejo.
Te mlecne zlezice izlivajo narejeno mleko v majhne po-
sodice, iz katerih potem po drobnih cevdicah v tiri
sesce teCe. Tam, kjer sesci v vime prestopijo, se otipa
neki trd, kakor hrustanéast obroéek. Ti ob-
ro¢ki gori pri sescih pa niso nié druzega, kakor miske
(muskelni), ki zapirajo tok mieka iz vimena v sesce
in prav te zepiralne miSke so vzrok, da krava mleko,
¢e hole, pridrZuje tako, da ga dekla izmolzti ne more.

To je treba pred veem vedeti, kajti v gori navedenih
obroc¢kih je iskati mnogokrat vzroka prav hudih vi-
menskih bolezen in to na dvojni nadin.

1. Ce nerodna in okorna kravarica pod tem ob-
rockom polne sesce moéno nategne in jih potem hitro
izpusti, se nagloma v sescu napravi trda, podolgasto-
okrogla oteklina, krava ne molze ved, v vimenu nastane
bole¢ina in iz tega mnogokrat huda bolezen vimenska.
In zakaj to? Zato, ker zapiralni obrodek je kravarica
tako zelo doli poteguila, da se, ker je premalo elastien,
ne skréi gori v prejinjo lego, ampak kot huda ovira v
mlecéni cevkiostane. Mleko po tem takem nad to bunko
zastaja, mleéna Zlezica otece in vnetje nastopi z vsemi
8vo)imi nasledki. To je ta dosihmal malo poznani vzrok
muogovrstnih vimenskih bolezni.

2. Ce pa nasproti nevedna in okorna kravarica
polne sesce prav visoko gori prime, potem tudi pray
lahko obroGek prehudo stisne in otisne; to pa zopet za-
piralni obroéek tako zdraZi, da se vname in otede.

lz veéga tega je tedaj razumljivo, zakaj pod rokami
okornih Ekravaric lahko molzne krave postanejo tezko

molzne, in zakaj pametna kravarica iz tezko molznih
krav polagoma naredi lahko molzne.

Da se ne zgodi to, kar je bilo pod Htevilko 1 re-
¢eno, naj kravarica sesce pred molzo dobro omodi , Jih
rablo gladi, da ohlapnejo zapiralne miske. Sploh naj se
sesci hitro ne nategnejo, da potem prehitro nazaj ne
8koc¢1jo. Ce pa je po navedenem vzroku bolezen na vi-
menu nastala, takrat naj se ravnd tako-le: Bolai sesec
naj se z maslom dobro namaze in potem z volneno vr-

vico od spodej gori na okroglo moéno oveze tikoma do
tistega mesta, kjer sedi preved nategnjeni obrodek , ka-
terl se potem nekoliko navzgor potisne. Sesec naj se
tako ovezan nekolike ¢asa pri miru pusti , potem pazi
nova oveze toliko bolj na vzgor, kolikor bolj se je med
tem obrofek nazaj pomaknil. Ta oveza naj ostane ne-
koliko dni na sescu; da pa vendar mleko tudi iz tako

ovezanega sesca odtekati more, naj se va-nj rahlo vtakne
koifena mledna cevka. *)

*) Take mledne cevke se menda dobijo tudi pri noZarji
gosp. Hofmanu v Ljubljani. Vred.
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Kako lahko se pod &tevilko 2 popisane bolezni od-
vroejo, se razvidi samo po seb1, ée le dobre volje ne
manjka se poduditi v tem, kako je vime vstvarjeno.
Tudi tukaj je treba za odtok mleka skrbeti s pomodéjo
mleénih cevk. Vneto vime naj se z mrzlo vodo umiva
in kravi dajejo zdravila hladilna, med katerimi je 8o-

lil‘::_l ar najbolji, de se ga kaka dva lota di v ikaf mrzle
vode.

Po vsem tem je jasno, da ne zn4 vsaka dek's umno
molzti in zakaj da v Svajci Imajo raji, da mozje krave
molzejo. V tem tidi velik kapital gospodarja, katerega
nevedna in okorna kravarica lahko vnidi samo po ne-

da ne poznd, kako je vstvarjeno vime.

Oenolin, novo sredstvo za ciscenje in pri-
pravijapje vina.

jdba necega gospoda R. G. Biisten-

To éistilo, iznaj
binderja je neki &udodelno sredstvo, da postane mlado

vino takoj éisto, stalno in za 1ZzvoZnjo sposobno.
Kdor Zeli pobliZs se seznaniti z oenolinom , Kateri je

” -

5e skrivnost, na L v dogovor z grofom Hen-

aldu poleg Gradca. Tako
yrosp. listu,

Letosnja letina v nasem cesarstva do srede
meseca julija.

Po porodilih, ki so doSla ¢. k. ministerstva poljedelstva.

Na ogerskih planjavah, na Hrvatskem in v Slave-
niji, v nizinah &eskih, moravskih, galiskib in v Buko-
vinl 80 pri 1 v druzem tednu meseca junija,

] ' udi na izid Zetve neugodao

: Je letina slab%a, nego je bila leta
. in 1878, Koliko se je rif pridelalo, tega se zdaj

ne more doloditi; v obde se lahko reds, da v severno-
zapadnih deZelah je letina srednja: tako tudi na Oger-
skem. RrZ je lepa.

PSenica se ni zadovoljivo obnesla na Primorskem
in v Dalmaciji. V Istri je velik del psenice prezgodno
dozorel. Te deZele ne bodo dosti letos pridelale, ker so

tudi malo pSenice nasejale. Na Ogerskem je psenica

srednje dobro izpadla. Zato je cena psenicl uZe danes
poskodila.

O jeémenu so dobri glasi s Ceakega In skoraj

vseh planin tudi iz Tirolov, neugodni pa z Moravske,
Slezije, Galiske, s Krasa in Ogerske.

Oves se je povsodi dobro oponesel , tako se po-
roca tudi o socivjn,

Koruza dobro obeta, in je uze v cvetja na Do-
lepje Avstrijskem in Ogerskem.

Ajda pomladna kaZe na Dolenje-Avstrijskem in
Galifkem dobro.

Lan se hvali posebno letos na Kranjskem in
KoroSkem.  Na Stajarskem in drugod ne bo prida.

Krompir raste prav lepo, al na Galiskem je

Korenje in pesa povsodi v rasti zaostaje. Na
Ogerskem 80 posebno gosenice dosti kode napravile.
KoSnja 8¢ ni povsodi dovrSena. Sena je veliko,
4 na mnozih Krajih se je pri sulenji ved ali manj osko-
dovalo.

' Vino se navadno ali podasi razvija. Kako&no bode,
to Je odvisno od jesenskega vremena, ker se je razvi-
janje grozdja zakasnilo. Pridelek vina se letos tako-le
more soditi: na Ogerskem in Hrvatskem je letina vinska
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Ledaj po besedah udenega jezikoslovea,

dobra; na Dolenje-Avstrijskem , Stajarskem in v Dal- ki svoje
maciji srednje dobra; drugod slaba. mnenje z razlogi in dovodi podpira, v 11. veku, ko je
Sadja letos ni nikjer veliko, samo na Zgorenje- svet zagledala najstaria cirilska staroslovenska knjiga,

avstrijskem je dosti Zefpelj.

Slovstvene stvari.

Jezikoslovne opazke.

Iz Rusije maja meseca. —,.
(Dalje.)

V &t 67. ,,Slov. Nar.“ gosp. M. pi%e: , Staroslo
ve nski predlog v nikdar ni konsonant: Staroslovenci so
ta predlog dosledno pisali v in tako tudi izgovarjali.”

Od kod neki to gosp. M. tako dobro vé, da je v

stanu brez razlogov in dokazov s tako doloénostjo tr-
diti, da ,so Staroslovenci predlog v dosledno pisali in
dzgovarjali vi“? O grikem modrijann Pitagoru pripo-
vedujejo, da je dobro pomnil, da ob d&asu trojanske
vojske je on bil tisti Trojanec Evforb, katerega je Grk
Menelaj pred Trojo ubil. Po tej nesredi se je preselila
KEviorbova dusa, kakor je Pitagor dobro pomnil, iz ubi-
tega Cloveskega trupla v bob; ko je bob koza pojela,
je beZala njegova dufa v zajca; ko je pa zajca pojela
lisica, se je njegova duja dolgo preseljevala v razne
dr uge Zivali in zelida. Se le Gez 700 let se je Evfor-
b ovi dusi posreCilo zopet zleteti v &lovesko telo, in to
je bil Pitagor, ki je vso sedemstoletno zgodovino Ev-
f orbove duge dobro pomnil. Ko so pa Krotonci modri-
jani Pitagora ubili, je on postal, po dvakrat sedemsto-
l etnem preseljevanji iz trav v Zivali in iz Zivali v trave,
zopet Clovek, najbrie djadék, ali morda celd djakon,
0 casu sv. Uirila in Metodija, kateremu je prepisaval
staroslovenske rokopisne prevode; a zdaj je ta djakon —
gosp. M. Zato g. M. tako dobro pomni in natanko v§,
da ,Staroslovenci so predlog v dosledno pisali in izgo-
varjali vii% to je, prav v taki obliki, kakorine je zdaj
gosp. M. treba.
Mi drugi gredni ljudje pa, ki nismo nikdar bili Pi-
tagori, zajei in bobi, ni¢esa dobro ne vemo, ampak celd
o takih ,,vaZnih‘ stvaréh, kakorfen je predlog v, so-
dimo tako, kakor &loveski um sploh po nekaterih pri-
znakih bolj ali manj verjetno soditi more. Tako na pri-
liko strokovnjak, s kakorfnim bi se veak narod ponagal,
dr. Miklosich ,,Vergl. lautl.” str. 71—72. objaspivsi,
zaka] je treba v starosloven¥dini érke B in b 2za pol-
glase Steti, nadaljuje tako: ,,diese aussprache verlor sich
allmilig, natiirlich zuerst im auslande und in leich-
ter sussprechbaren consonantenverbindungen; die zeit,
wann dies geschehen ist, ldsst sich nicht bestimmen,
gewiss ist jedoch, dass zur zeit, als der suprasler codex
geschrieben ward — in bestimmten fillen — der dem &
eigenthiimliche laut sich schon verloren hatte, ein grund
fir die ansicht, dass zur zeit der entstehung des erwiihn-
ten denkmals 5 am schlusse der wirter bereits
stumm war, diirfte sich aus folgender betrachtung er-
geben. (Razloge na imenovanih stranéh naj si gosp. M.
sBam preéita). Na podlagi razlogov dr. Miklosich
sklepa tako: ,s0 folgern wir, dass das schliessende
b stumm war®. O starosti imenovanega kodeksa pa
v predgovoru h kodeksu 1851. 1. str. IV. dr. Miklo-
sich govori tako: ,,Quod ad aetatem codicis nostri at-
tinet, harum rerum peritos confidimus nobis astipula-
turos esse, contendentibus, hunc librum, omnjum pa-
‘ ' 1a linguae slovenicae literis
ptorum longe antiquissimum, ad-
seculo undecimo.* Dalje izlaga dr. Mi-
v potrditev svojega mnenja.

klosich razloge

b na EKoncu besedi se uZe ni ved 1zgovarjal, bil je nem
predlog Vb uvZe ni bil ved slog, ampak bil je to, kar je
zdaj v rudlini in v slovenéini, goli konsonant.

- Ali morda se sklicuje gosp. M. na frizinske ko-
dekse? Prav tako; poglejmo, koliko vii je v njih. F'ri-
Zinski kodeksi so najstarii iz vseh staroslovenskih pis-
menih spominkov in napisani so z latinico , & lastnosti
njihove gledé naSega vprasanja se take: 1) Nobena be-
seda, ki se v supraseljskem kodeksu v pisanji konéuje
z2 5, & pri 1zgovarjanji po mnenji dr. Miklosicha =
navadoim (trdim) konsonantom, nima v frizinskih ko-
deksih nikakega vokala na koncu. Oba pisavea friZin-
skibh kodeksov sta naredila proti temu pravilu tri ali
stirl pogresSke, napisavdi enkrat ali dvakrat , K1 v po-
menu predloga K in dvakrat ze v pomenu predloga s.
Dr. Miklosich ,,Lautl.® str. 236. govori: , In den frei-
singer depkmiilern werden T und b im auslaute stets
vernachlisigt. Kaj se to pravi: B wird im aunslaute
stets vernachlisigt? Ce so razlogi dr. Miklosicha do-
volj tehtni, da smemo na njihovi podlagi sklepati, da je
v supraseljskem kodeksu T na koncu besedi nem , tem
bolj razumljive so njegove besede giedé frizinskih ko-
deksov: na konecu takih besedi niso pisall nikakega vo-
kala zato, ker se pri 1zgovarjanji besedi nikak vokal
sliSal ni; ko bi se bil izgovarjal kak vokal, bi ga ne
bila oba pisavca tako dosledno ,stets opuséala v vseh
treh kodeksih. 2) V frizinskih kodeksih ni velikega
razloéka med érkama u in v, kakor teh dveh érk pi-
satelji tistih Gasov tudi v drugih jezikih niso razlode-
. Pisavec frizinske izpovedi pi&e ztvoril in ztuoril,
zvetel marii in zuetei marii, vzem zlodeiem in nzem
praudnim ; liubo in tuoriv (= tvorju); ali- vendar je
treba opomniti, da on velikokrat pise U namestn v,
prav redko pa Vv na mestu u. 3) Pisavec frizinske is-
povedi je zapisal predlog v dvakrat s &rko w: nlsi

= v l%i) in u nepraudnei rote (= v krivi prisegi) ;
sicer ga je pa dosledno pisal s érko v: v uzmazi (v
tatvini), v zinistue (v neéistosti),

v poglagolani (v be-
sedah), vzel, ymokn (= v muko), v uuek (v vek). 4)
Je nad predlog v

frizinski izpovedi zlog vii, ali je kaj
drugega? Kar je napisano s posamezno ¢rko, naj bo
z W alt z v, to odividno ni vit, ko bi se bil prediog
V 1zgovarjal vii, bi ga bil pisavec friZinske 1zpovedi

gotovo pisal ali vu ali pa un, zakaj s takimi zlogi
on ni skop, kakor je vidno iz primerov njezova
pisave : vuolu = volu, vuern — veru, vue-
zelie =— vezelie (veselje), milostivui — milo-
8tivi, vuez = ves, 1zpovued = izpoved, iz
uueka = iz veka itd. — ali predloga va — ni o3,

nitl enega v ni. 5) Je nad predloc v frizinski 1Zpo-~
vedi vokal u ali je konsonant v? V fri¥inski 1zpovedi,
kakor smo videli v 2. todki, je &rka m vokal in
konsonant v enaki meri; a drka Vv je navadno konso-
nant, véasi pa vendar — dasiravno prav redko — tndi
vokal. Predlog v, kakor smo videli v 3. to¢ki, je samo
dvakrat napisan s Grko w, sicer dosledno s érko v :
tedaj bolj verjetno je, da je predlog v konsonant kakor
da je vokal; vendar poslednjega, dolodnega odgovora
nam crka V ne daje — al poslednji, doloden od-

18K 1 Ko bi
ga bil pisavec supraseljskega
to je 1; a on ga je dosledno

Bb, t0 je V z nemim jerom.

Tedaj supraseljski vB in frizinski v se vzajemno
objasnujeta, priéata drug za drugega. Supraseljski pravi
Frizinéanu: ,ej, brate, ti nisi vokal, za to sem ti

jaz porok“! a Frizindan odgovarja Supraseljskemu :
%

bil nas predlog vokal, bi
kodeksa pisal s érko: oy,
pisal :
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ntudi ti, brate, nisi zlog, porok sem ti jaz — midva oba érticam dodaja cenjeni pisatelj poroéilo o vspehu svo-
sva uZe sivoglava konsonaunta!“ Oba pa unisono kri- jega uditeljstva na zagrebiki gimnaziji, ki nam kaze, da
¢ita na vi: ,,ti kojon, ti, malopridni, komaj te je v se ondainja mladina &edalje bolj] unema za lepo to
svoji kabinetni slovnidariji spoCela fantazija gosp. M., umetnost — leta 1874/5 je stenografije se uéilo 32 gim-
pa se uZe hodes vtepsti v nase Castitljive stare knjige! nazijstov, leta 1878/9 pa uZe 65, v 5 letih skupaj 236 —
poberi se, od koder si prigel !“ ter za to posebno hvalo izrekuje gimnaz. ravnatelju g.
Uéeni ruski jezikoslovei so popolnem soglasni z Bradaski in onim profesorjem, ki so dijake opozorovali
mnenjem dr. Miklosicha. Oni uéé, da, kjer v staro- pa korist uéenja stenografskega. — Med stenografiénimi
sloven&dini polglasna ¢érka stoji za elom ali erom, tam knjigami, ki jih je izdal marljivi nas rojak poleg é&as-
se ona izgovarja pred elom ali erom; tedaj polglasa nika , Stenograf”, priporoamo slovenski nasi mladini v
sta prav za prav |l in I, a za njima stojeéi b ali b je prvo berilo njegov ,,Nauk o stenografiji, priredjen
uZe goli znak trdega ali mehkega izgovarjanja polglas- za hrvatski in slovenski jezik‘ (cena 1 gold.), s toplo
nih konsonantov 1 in r. Drugade tudi ni razumljivo, Zeljo, da bi se bilo tem vrsticam posreéilo, za Zivljenje
zakaj so Staroslovenci v takib sluéajih 5 in 5 pisali za toliko koristni stenografiji pridobiti mnogo ucencev!
elom in erom, ne pa pred njima. Kadar pa 5 In b

stojita med drugimi konsonanti, tedaj se izgovarjata ka- * Ne slovenska, ampak nemika knjiga je, o kateri
kor polglasa na tistem mestu, na katerem stojita. Da p x.m, tukaj govoriti, al na Gast slovenski nadi domo-
sta znaka b in b uZe v tistem Jasu, kateremu se pri- iy jn gorenjskim nadim korenjakom je pisana, sato
pisujejo najstarSe starosiovenske knjige, opravljala na 4. omenjena biti v naSem listu, in to je:
kﬂff;‘ besedi tako aluib_o , kakordno 0pra?ljata zda) v ,, Veldes, als Mittel- und Ausgangspunkt in die nihere
ruséini, o tem so uleni ruski jezikoslovci tako prepri- .50 .o Umgebung fiir Badebesucher und Touristen.
Gani, da o tem vpraSanji vedidel prosto moléé ter staro- .. P . Rudies. Laibach. Verlag von J. Mallner, Ho-
slovenddino v tej zadevi tako gitajo, kakor ruiéino. Glej {.ibesitzer im Bad Veldes 1879.¢ '
o tem ,,etimologijo* Belja vakag?. str. 0. §. 3; npomtfa S to knjiZico, ki nam popisuje najlepdi kraj Eranj-
2. Znaka B na konci staroslovenskih besedi ne izgovarja sy Biad o s;oi 0o bliznjo in daljo okolico —
niti Buslajev, kat__ef_i najbolj povdarja njegov polglasni katerega Prefern po pravici imenuje ,podobo raja®, je
pomen v staroslovenscinl. . ol il marljivi pisatelj pl. Radics vstregel stoternim gostom,
Menim, da razlogi imenovanih udenih jezikosloveev i o4 blizo in dales vsako leto obiskujejo nas Bled,
80 dovolj tehtni in verjetni, in da nimamo nikakega pa niso dosihmal imeli kaZipota v rokah, ki bi jih bil
razumnega povoda, jih zametavati ter ndnbravat:_ golo- spremljal o potovanji in bi jim razkladal prirodopisne
slovno trditev gospoda M., trditev brez razlogov in do- ./ "4.,06 znamenitosti teh okrajin in podajal zgodovinske
kazov. — Gosp. M. je vzel, kakor svoj ruski, tako tudi arheologidne &rtice. Zdaj imajo na 9 pdlah vse to v
8voj staroslovenski predlog vi izpod. pazduhe, kakor tej knjizici, ki ni navaden suboparen ,kiihrer', ampak
jemlje modri robec, kader se hoce za nos prijeti. popis je p " sivljenja o krajib, ki jih radovedani popot-

(Dalje prihodnjic.) ' nik obhodi. Poglejmo jo po tem oblnem uvoda malo
o . bolj na drobno, da vidimo, kaj obsega. — Zaéenja se
HﬂJlZEVHe Novostl. - knjizica z zgodovinskimi é&rticami naSega Gorenj-

skega. Za njimi sledi popis BleSkega jezera, sre-
disda tukajinje naravne lepote, in vsega, kar je okoli
njega in se Z njim stika. Potem se kaZejo gostom vsi

* Izvjesce o stenografskih tecajih na kraly. velikoj
gimnaziji zagrebackoj obdriavamih w petgodistu 1874/5
do 1878/9. Priobéio Anton BezensSek, gimnazijalni zanimivi kraji, pripravoi za.ped-izlete bliznje in od-

ucditelj stenografije, urednik ,,Jugosl. stenografa‘ in ko- daljene (na vse gorenjske planine), pa tudi taki, kamor

morni stenograf. : _ gl o .
. A : TITON : : - a. kakor v Polié, Savo, Radoljico itd. voza treba. Na
Biccl 0] Kugiha SAUARID. BgodoNinaRe FHOR. 0 chti k bobinjskemu jezeru tudi ni prezrl nasih 10 si-

stenografiji, ki nam kaZejo, da res ni prav nié novega oon e engt e - WA
na avgetu,Jk’ajti bmpiaje,‘]ae’ ve da v drggaénih nblikagh, rarij ’Kkl uze daled po svetu gfal;'ﬂ‘;;”z“v ;’l?k“f;‘;]ﬂf
sega v starodavne c¢ase Rimljanov nazaj; trdi se, da je i l onecno ‘1?3 dpzflfﬁna Eiaha.'a. gE s igfa Cokring nl
Tiro, rojen 102. leta pred Kristusom, izumil rimski Tr:g_ha? 3‘6'1" " Hﬂ ka l :i?ﬁimo J'e i . Radies

brzopis. Tedaj pred 2000 leti so uZe ¢utili potrebo, be- ?053?1 e d | ; nrisu s ﬁﬁ]'iiigc ‘ P zpéoap Mall:
sede govornika nagloma devati na papir. Zato se pri- Prefno 8¢ je ;’;iﬂ dﬂ'l : prmzil mng‘r g k’rajev ki it
poveduje, da je uze Ciceron spretne pisarje udil brzopis. . J°™ LTy T lﬁ b caelta an. Sndatd hatten

Dandanes velja Gabelsbergova brzopisna sistema E:l ;; I;{;]Eiwl:w?i I;?lnﬁz?éuﬂ ; iﬁ[;lluerj?l - B]iedu gJE 1
za najboljo med vsemi druzimi. Stenografije potreba oold: dubiva v[;acemu  kogar zanimajo krasni naii go-

Epoznavala 8¢ jﬂ éﬂdﬂljﬁ bﬂlj, tﬂkﬂ, da res smemo Z e I‘Eﬂiﬂki k!‘ﬂii s llI]]EjEZik I]E'ﬂ]ﬁki, izrekamo le i@ljﬂ,

Bezensekom reci, da je ogromno razsirjena med izobra- o lagr > TR l ke
: - naj bi enako knjigo kmala dobili tudl v silovenskem
Zenim svetom vseh ﬂﬂp!‘&dﬂlh narodov. Dandanes y KO ieziku za nade liudi in druge Slovane , ki Prldejﬂ \'

e drzavnih in deZelnih zborov povsod, kamor pogledas, . S 2 o Y
ot ko je shodov uéenjakov, ah{:fiw drutev pafﬂugd, ka- nB;indE];:mbl jo raji Gitali v slovenskem jeziku kakor v

terih obravnave Zeli svet od besede do besede zvedeti,
80 Zivo potrebni tudi taki ljudjé, ki so zmoZnl na papir TR T

devati besede tako hitro, kakor jih govornik govori. MIIOgOV['Stﬂﬁ novice.
Obzalovanju, ki ga gosp. pisatel] izreka o premalo raz-
Sirjeni in cenjeni stenografiji na Hrvatskem, dodajamo
mi svoje, da isto taka je na Slovenskem, zato bilo bi

# YV plajs&h so letos o sv. Jakobu kwmetje kosili rZ
v okolici Wiirzburga na Nemékem. Okoli Proselsheima,

silno potrebno, da bi dijaki srednjih nadih ol ste- Seligenstadta, Vogelsburga itd. pa so tudi v plajscih

nografije se bolj udili ko dozdaj. Marsikdo bi si orali kmetje svoje ln]“"ﬁ ﬂl t‘?:ﬂ dasu. — Tako vreme
mogel dober kos kruha prisluziti, ko bi znal stenogra- ?Eak? baze 1mamo letos po efu. | ' R

fovati, memo tega, da zna dobro ,turnati“. Stenografija * Graska vagonska fabrika je lani delni¢arjem pra-
je vi§ja in koristneja gimnastika ,uma Iin dlana® vila, da je vse 3%/, milijona vredno. Sefi_a._] je napravila
nego so saltomortali turnarjev. — Zgodovinskim tem krido in fabrika se je prodala za '/, milijona, teda) so
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delnidarji zgubili 3 milijone goldinarjev, tudi possjilo
900.000 gold. iz drZavne blagajnice, ki so ga se-
danji liberalni ministri dovolili, bo menda vse zgubljeno.
Ali nihée izmed liberalcev se tukaj ne gane, nihée ne
tozi, liberalni listi mol&ijo, kakor da bi nié ne bilo. To
je zopet kos liberalnega gospodarstva!

* Nadvojvoda Albreht je potoval na Koroikem po
Ziljski dolini in ogledoval italijansko mejo ob Pon-
tebi, kamor je 28. jul. pridrdral prvi italjanski Zelez-
niski vlak.

* Nova Zeleznica 1z Koroske na Italijansko je uZe
odprta.

* Na Tirolskem merijo novo Zelezniiko pot iz Ins-

bruka po Arlicoplanini do Svicarske meje. Te zelez-
nice smo jako potrebni, da se tako izognemo DBismar-
kovi Neméiji in stopimo v najbliZznjo zvezo s Svico in
Francosko, kamor seda) Cez Neméijo ali Italijo svoje

pridelke na prodaj posiljamo.

Popotne crtice.
Spisuje politiCen sitnez,
(Dalje.)

Zdaj smo torej na Selih pod Sumberkom. Ker
sem tu dva dni, oba binkoStna praznika, ostal pod go-
stoljubno streho svojega drazega prijatelja gospoda Zup-
nika, naj ta meni novi in tudi bralcem ,,Novic* gotovo
malo znani kraj nekoliko natanéneje obrisam, Kkolikor
sem si ga mogel v tem kratkem ¢asa ogledati.
Cerkvica je majhna, posebno v zadnjem delu, ki

“ o

™ | ———

in upije po oguoji, da bi naredilo drugemu, mlajSemu i
ZlabnejSemu prostor. Na njivah nisem videl lepega Zita,
tudi vinogradi niso imeli vesele podobe, to pa morda-
zato ne, ker dajo vino, ki je pad zdravo in pitno, &
nima nobene cene, ker je preved ,kisovec’’. Tudi ne
vem, ali taukaj za trto ni Se premraz. Najbolje bi se

po mojih mislib tu obna3ali travniki, al tudi na teh
sem videl tako zanikerno travo, da bi je skrben kmet
In Zivinorejec ne trpel, ampak nasejal bi boljSega se-
mena. (osp. Zupnik mi je pravil, da je k vesemu temu
ljudi uZe nagovarjal, a dosihmal je vse bilo bob v steno.
Kno je pa vendar razveselilo moje oko pri tem spre-
hodu: obilno perje po sadnem drevji — kolikor namreé
ni subega; o tem mi je gospod Zupnik povedal, da to
prihaja od tod, ker je otroke marljivo podudeval, da
tiCev ne preganjajo. In res je v vsaki goidavi glasila
se kaka tica in zato tudi nikjer ni bilo videti gosenic,
éeravno ljudjé dreves ne trebijo. — Naj bi omenil Se
na pokopaliséi lep Kristusov kip, ki ljubljanskemu

mojstru Zajcu veliko éast dela.
(Dalje prihodnjié.)

Nasi dopisi.
V Gorici 3. avg. — Naia ,,Sloga‘ je res sloga.
Dne 24. julija (v obénem zboru) je ﬁglo ‘FJEE — wie gga-
schmolzen: jagnje je mirno sedelo zraven risa. Jez sem
bil dober prerok, ko sem trdil, da so se agitacijski va-
valovi ulegli. Novega predsednika in nov odbor ima
»ologa®s v tem odboru so nekateri stari in nekateri novi
udje in predsednik dr. Tonkli. List ,,So&a“ je zago-
tovijen; deZ pada na praviéoe in kriviéne, solnce vstaja

glasno upije po popravi; sprednji del je obSirneji in
nov, sezidal ga je prejSnji Zupnik z velikim trudom,
dovrsiti vsega dela pa ni mogel, in to nekaj zavoljo
uboznosti, nekaj pa tudi zavoljo malomarnosti faranov
ne. Tudi sedanji gospod Zupnik ne more naprej, de-
ravno je pripravljenega nekaj denarja in lesa, ki pa
zdaj na solncu in deZzji leZe¢ gotovo boljsi ne postaja.
Tako je ves trud njegov zavoljo neugodnih razmer za-
stonj. Fara tudi uéitelja in orglarja nima; oba name-

stuje gospod Zupnik sam. Io njegov trud ima res tudi
lep sad, to sem skusil pri masi, ko sem slisal iz mladih

grl lepo ubrano petje. Pevke uéi pri fisharmoniki, ka-
tero si je na svoje stroSke naro€il. Popoldne, ker se
je vreme kislo drZalo in nisva mogla daled od doma,
sva 8la najprej ogledat 8olo. Ta je majhno, pa pri-
merno novo poslopje tik cerkve, In v nj1 je vse lepo
vredjeno in Gedno. Uditel) je gospod Zupnik sam. Pred
3olo pa je nekaj, kar je v tem suhem kraji, kKjer ni ne
vode ne studenca, res neprecenljiva dobrota, in to je
vodnjak; narejen popolono po pravilih tacih naprav, v
katere se nabira voda iz streh; je namreé sezidan, s ce-
mentom ometan, voda s strehe cerkvene in Solske pride-
vd-nj po trojuem cedilniku, je lepo éista, tudi dosti hladna
pa okusna. Je Se par vodojakov v vasici, brez take na-
prave, a voda je rujava, motna in slabega ckusa. Gori
popisani vodnjak je napravil tudi gospod Zapnik sam z
malo drZavno pomoéjo, katero je dobil od nase kme-
tijske druzbe, dragade pa ¢isto na svoje strofke, kajti
malo upanja ima, da bi mu jih farani kedaj povrnili.
To je zn})at dokaz, kako dahovni — ljudstvo &cu-

jejo, zapeljujejo in molzejo*! Sem, sem naj pride ljub-
ljanska , Tagblattova’* grdoba, da svo)] garjevinos vtakne
v Solo in vodnjak!

Vasica je majhna, iz hi§ gleda povsod ubostvo, a
tadi zanikernost, ki je tudi nekoliko siromastva kriva.
Zemlja okoli je deloma pa¢ zel6 kamenita, a vendar tu
in tam plodna, le o pridnosti je malo sledd. Sadno
drevje je straino zanemarjeno, kaZe povsod suha rebra

za Mrzavcem in zahaja za Kalvarijo, in tako je vse spet
Vv pravem Rolovozu na Goriskem. Cudno se mi zdi
Samo to, da, kedar jez trdim, da je vse prav, in da,
Ce se ta pa ta kuoja, je to nepomenljivo — Ze kedo
vstane trde¢, da sem njega — da prav njega — na-
padell! V ,Slov. Narodu“ od 30. julija se namred
nekedo spotika nad tem, da sem rekel, da se znabiti le
nkak Tone, Janko ali Mihajlko — kak agita-
tor” — po volitvi od 30. junija t.l. kuja itd. Te moje
besede so veliko nedolZnife, ko neznani mi gospod do-
pisnik meni. Navedel sem na primer navlasd taka
imena, Kateraniso prava imena meni znanih agi-
tatorjev. Imena so izmi¥ljena in imajo le tisti po-
men, Kakor latinska imena, ki se navadno za zgled na-
vajajo: Cajus in Titius, Sempronius inSimpli-
cius, Da sem pa pisal ,,Tone, Janko itd.“, v tem je
nekak dovtip, ki pa nima ni& opraviti z volitvijo in do-
ticno agitacijo, ampak nekam drugam meri, pa ne na
osebnosti. Ali to bom o drugi priliki razlagal; za
zda) na) povem le toliko, da , Narodovega* dopisnika
Zze zato nisem razZaliti hotel in mogel, ker ga ne po-
znam, teda) tudi ne vem, je li bil on agitator ali ne,
in ker tudi sploh zaslug njegovih za slovenstvo ne po-
znam in tedaj tadi vedeti ne morem, s ¢em, kedaj in
kako on na narodni gorkomer na Gorifkem upliva. In
da tega ne vem, ne bode mi zameril; saj élovek, ki za
pec)o sedi, ne more vedeti, kaj se po Sirokem svetu
godi. S tem pojasnilom bodi tedaj sloga zapedatena. —
NaSe mestno posojilo je vseoddano, nekaj,,al pari®,
nekaj e Cez ,,pari®. — Obe srednji 8oli in obe dr-
zavni ljudskil Soli ste leto koncéali. Gimnazij je
imel konec leta 311 udencev, Italijanov 129, Slovencev
144, Nemcev (pravih in umetnih) 38. — Izmed 16 ma-
turantov je opravilo preskusnjo dobro 12, odliéno 2,
padel 1 za eno leto, 1 za 2 meseca. Z gimnazijem
zdruZena pripravijavnica je &tela 51 slovenskih
ucéencev. Na visi realki je 6 sedmoSolcev opravilo
zrelostno preskusnjo; od teh je 1 odliénik, 4 zreli, 1




zavroen za 1 leto. Vseh dijakov skup (s pripravljavnico
vred) je imela realka 263. Po narodunosti je Italijanov
135, Slovencev 34, Nemcev 44. — Italijanska priprav-
ljavnica z realko zdruZena je imela v 2 oddelkih 86
ucencev. — Na Zenskem izobrazZevali§&i so imele
maturitatno preskusnjo najpoprej Slovenke, katerih je
12. Italijanke bodo brZz ko ne e celi ta teden izprafe-
vali. — Dne 26. julija so bili izpu&éeni iz preisko-
valnega zapora 4 tukajSnji politi§ki vjetniki
(med njimi tudi ,Isonzo®-v urednik gosp. Jurettig).
Prislo je dotiéno povelje z Dunaja. — Pisal sem uze
vedkrat, da Gorica je v marsiCem podobna kakemu
glavnemu mestu. Lejte nov dokaz. V enem tednu dvoje
jako interesantnih samomorov. Na sv. Ane dan zju-
tra) se je z revolverjem dvakrat v sréno stran ustrelil (v
tem listu Ze pohvaljeni) umetnikna gosli g. T....... ol
1z znanih ali neznanih vzrokov — kakor hodemo. Umet-
nost in telesna lepota ste véasih nevarni zanjki éloveku.
Taka je bila 8 T—iom. Sicer pa T, Se Zivi in Zeli Zi-
vetl in se je Kkoj po nesreéi z Bogom spravil. Neksj
cel6 nepavadnega pa sta paredila 30. jul. brata Alojzi}

m Franec Bregant, sloveé¢a urarja — stara firma —
v Gorici na Travniku. Spravivéi v Stacuni vse v red
gresta — kakor se zdi — na Zelezni¢ni Soéki most in

z zvezanima rokama skodita v Socéo. Nadli so trupla
E‘i Gradigéi. Bila sta ta dva brata vedno skup, kakor

1sele 1n Beisele, Kar ju je pa v Sodo gnslo, ni bila
le bratovska ljubezen, ampak — dolgovi, in to je
Cista proza. NesreCnikov trupla so pripeljali na tukaj-
snje pokopaliiCe, kjer jima je ,,zinnastica‘‘ *) — katere
ustanovnika sta Breganta bila — napravila nekak ,,ci-
vilni pogreb*. Factotum v tej zadevi je bil znani fac-
totum paZega munpicipija. Pa ne, da bi bil on ukazal
zvouniti pokopaliséni zvon?!! Svobodna cerkev v svo-
bodoem mestua! — tako lahko pojemo v Gorici. —
Dne 28. jul. je imel glavni odbor nase kmetijske
druZbe obcéen zbor, katerega se je udeleZilo 16
odbornikov. Pred meseci sem povedal ,,Novicam*, da
se je centralni odbor posvetoval, kaj bi bilo kmetijski
druzbi gledé na kmetijsko folo storiti, potem ko je de-
Zelol zbor lansko jesen Solo na dvoje razcepil tako, da
ima bitl slovenski oddelek sam za se pod posebnim vo-
diteljestvom. Spusda se pa km. druZba v take razprave
zato, ker je ona prepustila deZelni Soli (oziroma deZel-
nemu zboru) svoja polja za poskuinje, in ker je
kuratorij (toje, oskrbovalni edbor), ki Solo nadzoruje,
sestavljen bil 1z udov kmetijske druZbe in enega deZela.
odbornika. Merodajnim Lahom v kmetijski druZzbi novi
§olskil dualizem ni po volji; zato bi menda radi
svoja posestva Soli (oziroma — deZeli) vzeli, Odsek,
kKateremu je bilo pred meseci narofeno, da naj preisde
in presodi razmere med kmetijsko druZbo ia deZelnim
zastopom ali- Kmetijgko #Holo, podal je 28. jul. svoje
dolgo poroéilo, ki ga je sestavil neavstrijski Lah
conte Manticaiz Vidma. Nakopiéenih je v tem poroéilu
vse polno toZeb in pritoZeb zoper deZelni zbor in odbor,
zoper voditeljstvo slovenskega oddelka kmetijske Sole,
zoper kmetijske druibe predsednika g. grofa Coronini-a
in druge. Jedro ob8irnega poroéila pa je to-le: a) Sklep
‘deZeln. zbora od 5. okt. 1878., s katerim je kmetijsko
Solo preustrojil, ne vjema se z interessi in pra-
vicamil kmetijske druzbe; b) ker je deZelni zbor
tudi kuratori) v tem zmislu prenaredil, da ima deZelni
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njenega porodila so pobijali in tozbe zavradali: pred-

sednik, gosp. Gasser, kot poslanec deZelnega od-
bora, in sosebno dr. Tonkli, — toda vse zastonj: od-
sekovl nasveti so sprejeti. BrZ po seji, katera
je trajala éez 3 ure ¢asa, odpovedal se je grof Co-
ronini predsednistvu in sta tudi 2 odbornika iz
centralnega odbora izstopila. Radovedani smo, kak konec

bode imela ta kriza.”*) — H koncu e nekaj druzega,
kar je nasi nadskofiji in deZeli na ¢ast. Mladi nas
doktor bogoslovja g. Ant. Gregoréidé (s Tomin-
skega) je dobil v znamenje posebne odlike eden tistih
stipendijev, ki so bili ustanovljeni o &asu, ko je
imelo dunajsko vseuéilis¢e svoj poslednji jubilej, v ta
namen, daobhodi stipendist odkazana mau vnanja vse-
ucéiliséa. Nad vrli dr. Gregoré&ié& pojde v Mona-
Kovo in Vircburg. Naloga mu je v posebni, na-
tanc¢n1 1nstrukciji odkazana. Kar je sosebno dastno za
dr. Gregoréi¢éa, je pa to, da so mu dveletni stipen-
dijski znesek (dvakrat 600 gold.) nakazali. (Dr. Gre-
gorCi¢ je Ze nekaj mesecev v Gorici — kot zadasni
kaplan pri sv. Igpaciji. Ob enem je tudi bogoslovcem
nekaj predaval.)

Iz Notranjske Bistrice 1. avg. B. (Dr. Kraus. Ce-
sarjev dar. Zelo star zvon v Tominjak. Letina.) Novica
0 roparskem napadu na dr. Krausa in o njegovi smrti
je tudi posebmo pri nas Zivo socéutje obudila. Bil je
namre¢ rajnki nekaj mesecev namestni sodnik ter si je
v tem kratkem ¢asu kot marljiv in v obée ljudstva pri-
jazen uradoik sploSno spostovanje pridobil. Le neka-
terim, katerim je on zavoljo njih presebiénega, ne po
vse poStenega obnaSanja ovire stavil, ter jim na pete
stopal, ni bil priljubljen. S tem pa nikakor noéemo
rajncega o narodnem obziru zagovarjati, &e je res, da
je 1z narodnega Pavla postal Savel. **) Namen teh vrstic
zato ni, opirati narodpo-politiéni znadaj dr. Krausa,
le kazati holejo njega hvalevredno stran in sklepati s
starodavonim izrekom: , de mortuis nil nisi bene‘’, Ena-
kih misli v te] zadevi je mnogo tukajsnjih domorodcev.
— Presvitli cesar so milostljivo darovali za zidanje
zvonika in napravo novih zvonov v Tominjah — po-
druznici trnovske fars — 100 gold. iz svoje lastne bla-
gajne. In tako bo imela v kratkem mala in gboga vas
ono, cGesar veCa in bol] premoZna Bistrica Se vedno
pogresa. Starinsko-znamenit je sedanji zelé poikodo-
vani zvon one podruZnice, kajti letna Stevilka na njem
kRaZe, da je star 460 let. Kolikokrat je paé starec v
pol tisuéletju zapel; koliko ljudém je zapel k veénemu
poéitkn, koliko bi nam vedel povedati, da more govo-
riti! Malo je menda na Kranjskem starejsih zvonov in
res 8koda bi ga bilo zvonarju dati, da ga prelije. Za-
sluzil bi starec kotiéek v kakem muzeju. — Letina bo
letos pri nas sploh prav slaba: sadja nié¢, vina malo,
slaba Zetev. DPozni pridelek nam pa siloa suia, katera
je jela pritiskati, Zuga pokonéati. Po takem nadloge
kmetijstvu éedalje huje!

Iz Bleda 3. avgusta. — Na§ Bled je zdaj ves poln
tujith gostov, zastopani so skor vsi narodi boZjega sveta,
najveé¢ pa je Dunajéanov med njimi. Vsem se na
obrazu bere, da so veseli naSega lepega kraja, le to jim

*) Veselega gotovo ne, vsaj je preofitno, da Iljutost
lahonska dela mna to, da spodrinegjo obstanek sloven-
skega oddelka kmetijske Sole, kateremu zasluZni vodja

odbor zda) dva uda v njem, ne kaZe druZbi, da
bi se kuratdrija 8e dalje udeleZila. (O drazbi-
nem posestvu porofilo menda moléi). — Razloge ome-

je prof. Povse. Tako Slovenci nikjer nimamo mirui, prega- ‘
njanje je osoda nasa! - Vred.
*¥) Zalibog, da res nekdaj iskreni in pri volitvah za na-
rodno stran neutrudljivi dr. Kraus je uZe zadnja leta, posebno |
pa v Skofji Loki bil pri volitvah glavni agitator nam nasprotne |
stranke in na vse kriplje delal zoper volitev naSega kandidata

dr. Poklukarja. Vred.

*) To je telovadsko dru¥tvo, katero samo sebe
imenuje ,,la simpatica societa’‘, Hudobni ljudje menijo, da
disi enomalo po irredentarstvu. Pis,




nijprav po viedi, da od 10. are dopoldne do 6. ure
popoldne morajo tiati domd, ker o veliki vrodini, ka-
tero sedaj imamo, zavoljo malo sence ne morejo pod
milo nebd. S cesto okoli jezera se je Bled zelé
olepsal, al —dreves, dreves, ki bisenco delali, se je
nujoo potrebno. Tudi gosp. Rikli, znani hidropat, Je
zopet tukaj, in zdravlja bolnike z mrzlo vodo, vrod¢im
solncem in gorenjskim &istim zrakom. Ce tudi od leta
do leta zahaja vel tujcev sem in posebno nemcev, ki
lepe denarce tukaj pu&éajo in jih imamo zato radi, 8¢
Vam ni treba bati, da bi na&i gorenjski korenjaki in
vrle naSe Grorenjke neméskutariti zadeli. Ne, ne, pravi
Gorenjec ostane verni sin matere Slave; njega ne pre-
sukne nobena tuja sapa, — to je sijajno kazal pri vseh
volitvah. Naj Vam 8e to naznsnim, da smo ravnogkar
tu dobili novo knjigo gosp. pl, Radicsa, kina drobno
popisuje nad Bled z bliZnjimi in daljimi kraji, Kakor
slisim , jJo moéno hvalijo vsi, ki so se jo kupili pri g.
Malnarju.

Iz Kranja 3. avgusta. — Ker je na Gorenjskem &e
malo mlatiluic 1n druzega novejSega kmetijskega orodja
razsirjenega, je g. Pour sklenil, ti zalogo praktidaih
kmetijskibh magin, pa tadi razlidoih semen napraviti.
Znana postena fabrika ,Umrath & Comp.“ v Pragi mu
je prodajo svojih mlatilnic, Skoporeznic itd. za gorenjsko
stran za prodaj v komisijon izrodila. Gorenjski gospo-
darji imajo po takem priliko, v bliZnici dobiti dobro
kmetijsko orodje pa tudi mnogovrstna nova semena, ki
80 druge) od kmetovalcev potrjena.

Z Vrknike 5. avg. (Javna zahvala.) Dopis sl. mini-
sterstva, po katerem se zopet dovoljuje, da se smejo
pridol 1a lepovedni udenci koncem Holskega leta ali pa
o druzih prilikah obdarovati s primernimi knjigami,
ragveselil je sréno gotovo vsacega prijatelja olske
miadine. Tudi pri nas pozdravili smo ta ministerski
razglas z velikim zadovoljstvom. In kdo bi tudi ne
privoscil pridnim otrokom nedolZnega veselja! Nagel se
je tu pa uZe tudi blag dobrotaik, ki je tukaj¥ni Solski
mladini omislil prelepe premije. Nad predastiti in ob-
¢espostovani ter za Solo vaeti ¢. k. okrajni sodnik gosp.
Karol PleSko, podaril je namreé Soli v ta namen 21
lepo vezanih, pozladenih 1n z letno &tev. 1879 kindanih
Enjizic raznega zapopadka. Koliko veselja pridoim §o-
larjem! Zeleli bi bili, da bi bil blagi gospod tudi sam
mogel biti prica nedolZnemu veselju, ki ga je 8 tem
blagodu&nim Ginom napravil nadi nadepolai Sol. ‘mladini.
Podpisani krajni Solski svét pa si &teje v svojo dolzaost,
da izreka blagemu gospodu za ta lep dar javno zahvalo
z dostavkom: Bog pladaj!

Krajni Solsk: svét 29. jul. 1879.

el —

privzeti poseben odsek za konjerejo v
da vprihodnje tadi druzba kmetijska prevzam
razpuscene c. k. dezelne komisije erej
njeno je med drugim bilo, ¢
%a ta prestro) drazbiuih pravil skliée izredni obdni
zbor druzbe kmetijske. — Gosp. Tomazu Hitz
je jako marljivo i
vodil tudi napravo
letosnjega leta zapusti Kranjsko in Gorisko, se d4 toplo
zahvalno pismo za njega vspedno delovanje, po katerem
jJe bohinjski sir dobil dobro ime Po daljnem svetu,
— (ospodarskemu drudtva brvatskemu se vstreze
Z naznanllom krajev N kj&r 8¢ nakupujeju guveda zlah-
nega mauriskega in belanskega plemena po izkusnjah g.
odpornika Seuniga in g. Lasnika., — Ng dopis vodje
dezelne vino- in sadjerejske Fols na Slapu gosp. R. Do-
lenca, katerega je sl. dezelni odbor napotl '
razgovor spusti z druzbo kmetijsko a)
na Dolenjsgem, ki jib bode v drugi poiovici tega me-
8eCa 1o v prihodnjem mesecu s popotnim podude-
vanjem obiskaval, in b) zaradi nanko v, Ki naj jih
ondi predava, je odbor pritrdil gosp. Dolendevim pred-
logom, da_gré v Trebno, Novomaato, Metliko,
Semié, Urnomelij, Kostanjevico , Kriko i
Rateée, pa 8e morebiti tudi v Vinico in kak drug
Kra) po nasvetu ondaSnjih predstojnikov |
druZoic; glavni predmeti podadevanja pa
reja n kletarstvo, — o sadjereji naj poduk pa
sega le v umno sudenje Geipelj tam, kjer Dolenjci za
gupéijo veliko éeSpelj pridelujejo, pa Jib na &kodo dobri
cenl preve¢ v dimu zakajajo. — Po zelji gosp. M. L a-
kote v Dovjem, ki je iznafel v ,Novicah uje ome-
njeni gonjaé, skaterimse roéne mlatilnice lahko
gonljo, in je tako gonitev nedavno naredil gosp. Anton
Globoénik v Strazidu, se naprosi gosp. Pir ¢, predstoj-
nik podraZnice kranjske, da ogleda to napravo in po-
tem o njej poroda druzbi kmetijski, —— Ravnateljstvu
ljudske ole v Predosljih se je dovolilo za posebno
pridao lovenje in pokonéevanije Skodljivega mréesa po
Solski mladini 10 gold. nagrade. — Za poskufnjo =i
naro€l druzba nafa nekoliko hvaljene nove pienice
ppedigre - péenice“ od grajidine Stokernske v doloji Av-
striji. — Gosp. Skalé, zacasni oskrbnik druZbenega
vrta, je poslal odboru_na ogled nekoliko letos pridelane
sibirske rzi. 1. suica je na vrtu vsejal 2 kilograma
te rZi in pridelal zrnja 39 kilogramov, slame pa, ki pre-
seze v velikosti najvedega mozd, 112 Rilogramov. Seme
8¢ dobi pri njem na druzZbinem vrtu.

({z se¢je deZelnega odbora 2. avgusta). DeZelni
odbor je sklenil: da se 6 blaznih iz Kranjskega pre-

naj so vino-

Ig. A. Jeloviek, prvomestnik.

Az Ljubljane. (Zz odborove seje druzbe kmetijske 3.
dne t. m.), kateri je predsedoval baron Waurzbach, je
myNovicam* doslo sledede porodilo. Galiska druzba kme-

tijska vabi naSo druzbo v skupni shod vseh kmetij-
skih druZeb na Dunaj, v katerem naj bi se svetovalo
in dolocilo: kaj naj bi druzbe kmetijske skupno prihod-
njemu drZavoemu zboru na srce polozile o zlajSanji
teZav, ki tarejo kmetijstvo, — katere postave naj bi
8¢ prenaredile, katere na nove osnovale; odbor je skle-
nil, paznaniti druzbi galiski, da se druzba na¥a rada
udeleZi nasvetovanega shoda, ako bo med zborovanjem
drZavnega zbora, in je pritrdil vsem 5 nasvetom galiske
druzbe, pa tudi predlogom dr.Bleiweisovim, naj druzba

jno potrebo, da se 1) gozdna p o-

vzame iz Stajarske blagajnice v tukajsnjo, ker so v tu-
kaj8ni manjsi stroski — da g. JoZ Braun e, Zupan ko-
Cevski, zastopa deZeini odbor oziroma deZelni zaklad pri
ograjnem cestnem odboru kodevskem — da se Vrhni-

Eke:ln pogorelcem dd 1200 gl. podpore iz dezelnega za-
klada. |
— (Mestni odbor) je v seji 1. doe t. m. med dra-
gim obravnaval vpraSanje: ali naj bi se onih 18drevés
(kostanjev), ki Se stojijo na desni strani poleg ceste, ki
1z mesta pelje v Latermanov drevored, posekalo ali pa-
stilo. To vpraSanje je sicer -uZe redeno, kajti c. k. de-
zelna vlada, kot zastopnica ces. cestva, je uze ustregla
zelji tukajsnje stavbene druzbe, da se nasproti hisam,
ki jih je na Franc-Jozefovi cesti zidala, stojeGa dravesa
posekajo , a vendar to dovolila, da zaéasno smejo ta
drevesa Se ostati. Zoper to nezgodo je kakih 100 ljub-
ljanskih gospéj mestnemu magistratu vlozila prosnjo,
naj se mestni odbor potegne za obstanek teh dreves,
kateri ob hudi vrodini zaZeleno senco delajo me&éanom,

&1 bhodijo na sprehod v priljubljeni drevored, katera pa

nasa tudi povdari nuj
stava presnuje tako, da bode pravidna Zivinoreji,
& ne enostransko sami lesoreji, 2) da nemudoma dobimo
postavo zoper oderuhe, ki oderajo tudi kmeta. —

Gosp. Murnik je porodal o premembi pravil (Statut)
druzbe kmetijske, po kateri se ima pravilom njenim




80 tudi zavetje rodovinam, ki z otroci potujejo gori in
doli, pred vozovi, katerih je tu zmirom dosu. '1a go-
spejska vloga bila je tedaj povod, da so prisia pnavedena
drevesa 1. dne t. m. v odborovo obravnavo, — Odbor:
nik Ziegler je v imenu odsekovem stavil predlog, caj
se c. kr. dezelna vlada prosi, da dovoli takrat, ko se
bodo imela zdaj stojeéa drevesa posekati, se namesti
njih sadijo manj8a. Odbornika dr. K. Bleiweis 1n
J. Regali sta s temeljitimi razlogi zagovarjala obsta-
nek uze stojedih dreves, ki lepsajo cesto, branijo pri-
péku solncs, niso nikomur na skodo, marveé le na mar-
sikako korist. Vendar veéina odbornikov je pritrdila

odsekovemu predlogu, ki je,iviga &vaga Gez dva praga®,
kajti c. k. deZelni vladi ali Se bolj stavbeni druzbi se ji

bal nasprotovati, da ne bi se posekala drevesa, — pro-
siteljicam gospém pa se je bal zameritl, e DI vsa) zZa
to ne bil, da se namesti sedanjih velikih b1 vsadila nova
manjdall — zato oni,Salomonov predlog®. — 20.000
Ljubljandanov si ubija glavo, zakaj da bimorala lepa
drevesca iz poti? Stavbina druzba, ki nam je uZe zeld
pokvarila Latermanov drevored z zastavo his, neki z
dotiénimi hisnimi lastniki trdi, da drevesa ondasnje hise
viaine (mokre) delajo, — a drugi vemo, da 80 one
hise, &e so vlazne, le zato vlaZoe, ker e niso bile
sube, ko so gostaci uze va-pje silili. Ce ,strassendrar
trdi, da je zarad dreves cesta prevzka, na) di nema-
doma posekati tudi drevesa v ,zvezdinem drevo-
redu‘ nasproti hisi nekdanje banke ,Slovenije™ itd.,
kjer cesta ni ni¢ sirja. In je li gostaéem wpovih his
na Franc-Jozefovi cesti ljubse, da gledajo v podrto zi-
dovje ,verpflegsamta®, kakor pa v lepa zelena dre-
vesa? Ko je rajnki Zupan g. AmbroZ tu drevesa za-
sadil, pela mu je vsa Ljubljana javno hvalo 1n zahvalo,
— zdaj naj bi zapadla nemili sekiri! Ce so vam pre-
velika, obrezavajte jih, kar se je zgodilo uze eue-
krati Latermanovim. Po vseh veéih mesuh zasajajo da-
nes drevesa po ulicah, Ljubljana pa posekuje Erasoo
drevie! Ko je pred ve& leti zupan Hradecky zasadil
,Sternallee’, so kridali nekateri in ga grdili, da hoCe
»borit v mestu narediti, — zdaj mu je menda Vsa
Ljubljana hvalezna, da imamo ta ,borst® v mestu. —
Dol%nost nam je bila to malo, a vendar za Ljubljano
zelé vazno stvar nekoliko obgirneje razpravljati, da bi
ge odvrnil nameravani vandalizem. ‘
— < Zopet zaluje domovina naSa na grobu odlig-
nega rodoljuba, Gegar znadajnosti ni mogla nikakorsna
sila nasprotnikov nagih pregniti.— Dr. Ziga Budar, do
1873. leta bivii c. kr. okrajni zdravolk v Novomesta,
potem pa prognan za c. k. okrajoega zdravmika v Ko-
devie, je po dolgem bolehanji umrl v Smartnu th
Kranja in 3. dne v Ljubljani v grob poloZen bil, Spre-
vod na pokopali§¢e je bil sijajin. A tudi Novomesto
se je hvaleZno spominjalo mozd, ki je veliko delal 1n
veliko trudil se za pravi¢no domaco reé¢: ne le, da je
v farni cerkvi zvon mnaznanil NovomesCanom smrt ne-
pozabljivega rodoljuba, ampak zvonilo mu je tl oba dai,
kakor da bi bil ti na mrtvaskem odru leZal in na poko-
palid¢e spremljan bil. Rodoljubi novomeé&kiso s tem spo-
minom res tudi sami sebe slavili. Bodi mu zemljica lahka!
— (Muzikalna veselica &italniska) v nedeljo zvecer
je bila zopet tako lepa, da jo po pravici smemo vpisati
med najlepSe v kroniko narcdno. Vsa zasluga za to
pa gré nasim mojstrom pevcem in njih 1zvrstoemu
voditelju gosp. V. Valenti. Vse toike bile so sprejete
z Zivahnim ploskom, poseben entuzijazem pa so probu-
dili: krasni Hajdrihov d&veterospev ,0 tihi noéi*, —
Eisenhutov zbor z bariton-samospevom ,,Bara®, —
Vogelnovi ,,Cigani‘ s tenor-samospevomin Zajcéeva
,nLovadka® in , Davoria®, v katerih sta se poleg zbora
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odlikovala gospoda Meden in Pucihar. Ker je tudi
vreme veselici jako ugodno bilo, in gostilniéarjeva po-
streZba vse hvale vredna, se samo po sebi razume ve-
lika veselost zbranega obdinstva, med katerim smo vi-
deil tudi take gospode pesmam navduseno ploskati, Ki
niso ,,nade gore listi‘

— V nedeljo zjutraj gredo na%i &italniéni pevei v
Litijo, kjer bodo pri sv. ma&i peli, ter se od tam po-
dad6 na zgodovinsko imenitni grad Bogensperg.
Gotovo jih spremlja velika mnoZica narodnibh rodovin.

— 150 gold. dobi darila od vlade, kdor pomaga,
da se dobi hadodelec, ki je blagajnico sodnije &kofje-
loSke oropal in dr. Krausa ubil.
— 1z Zagreba se nam piSe, da je padvojvods
Wiirtemberg prosil gosp. bana, naj bi iz Hrvadkega v
Bosno poslal dva strokovnjaka, katerib naloga bi bila,
ogledati tamofnje gospodarstvo in potem dati nasvete,
kako bi se moglo gospodarstvo ondi zboljsati. Za to
odlodena sta nas rojak gosp. Iranjo Kuralt, poprej
ucitel) na goriski kmetijski Soli in =zdaj tajoik gospo-
darskega drustva hrvaiskega, in pa véliki Zupan pl. V u-
Eotinovié. 4. dne t. m. priila jima je uZe depesda,
da se morata precej podati na pot in naravnost v S a-
rajevo. Jutrli se podasta na pot 8 ¢. k., dvornim sve-
tovalcem g. Badovincem. — Radostni priéakujemo,
da nam bode ¢astiti g. Kuralt mnogo zanimivega iz
svojega potovanja opisal v ,,Novicah.

— (PoZar za poZarom) na deZeli blizo Ljubljane je
zda) na dnevonem redu. Kmalu potem, ko je ogenj po-
kondéal velik stari kos Vrhnike in 8kode naredil nad
32.000 gold., je nastal velik pozar na Igu in uniéil 65
poslopij do farovZa, kateremu je zgorel skedenj z vso
mrvo, in zopet kmalu potem je gorelo v Kozarjih za
Viéem, kjer je pogorelo 6 poslopij. Véeraj je v Trzin:
16 gospodarjem pogorelo 26 poslopij, tedaj 8koda zopet
velika. Pri sv. Lorencu poleg Krikega so 206. dne u. m,
popolooma pogorela poslopja 6 gospodarjev. Nasa po-
zarna straza je res velilka pomoénica tudi nalSim bliZ-

nim deZelanom.
~— (Cecilijno drustvo) ima, kakor so ,,Novice* uZe

poroGale, svoj obéni zbor, ki se priéne s slovesno maso

ob 8. ari dopoldne v stolni cerkvi.

Novicar iz domacih in tujih dezel.

Z Dunaja. — 18. dan t. m. je presvitlega nasega
cesarja rojstni dan. Kakor se slisi, nameravajo na-
rodni in konservativni krogi vseh avstrijskih deZel spo-
min tega dneva posebno slovesno obhajati in zatrdits
Nj. veliéanstva pripravnost iskrenega sodelovanja o tem,
da se izpolnijo vsacemu zvestemu Avstrijancu nepozab-
ljive besede: ,maredite mir med mojimi narodi!*
In res prav zdaj je moment za tako lojalno izjavo tudi
od strani nas Slovencev.

— ,,Politik* 2agotovlja, da so zdaj pogovori grofa
Taaffe-a in vodji ¢eske opozicije stopili v odloéni
stadij, in da ni res, ker so trdili ustavaski listi, da se
minister, ki ima resno voljo storiti vse, kar mu je mo-
gote za spravo med narodi, ogiblje neposrednim razgo-
vorom 8 Geskimi vodji. Dr. Rieger in dr. PraZak
sta bila unidan zato na Dunaji. Hohenwart in Taafie
pa zmerom popolno sloZno delata na dosego onega cilja.

— Ker je porazumljenje Cehovs Poljaci bistven:
faktor zaZelenega cilja, je te dni dr. Rieger preko Du-

naja odpotoval v Krakov. :
— Zopet hodejo Gasniki vedeti, da se deZelni

zbori priénd za kratko zborovanje koncem tega meseca
ali zadetkom septembra, o polovici oktobra pa se zacne

drZavnl zbor.

Odgovorni vrednik: Alojzi Majer. — Tisk in zaloZba: J. Blaznikovi nasledniki v juLbljani.




